1-e HOCJJAHHUE K KOPUH®SHAM, I'aasa$s

AEJEHUE HA AB3AIlbI B COBPEMEHHLIX IIEPEBOJAX

uBs* NKJIV NRSV TEV NJB
Henopsnok B
Kopunge
(5:1-6:20)
OcyxneHue AMopanbHOCTb Crysad MPMMEHEHHA AMoOpanbHOCTb B
aMOpPaJIbHOCTH OCKBEpHSIET LIEPKOBb HeprosHon LEPKBU Huuecr s Kopunde
JTUCTIATUTHHBI
5:1-8 5:1-8 5:1-2 5:1-5 5:1-5
5:3-5
5:6-8 5:6-8 5:6-8
AMOpaiIbHOCTh
JTOJDKHA OBITH
oCyXJeHa
5:9-13 5:9-13 5:9-13 5:9-11 5:9-13a
5:12-13 5:136

IMPOUYTEHMUE TPETI)E (cmoTpu paznen «Kak npaBminLHO YuTATHL BUGIHI0)
IHOUCK HAMEPEHUU ABTOPA HA YPOBHE AF3AILIEB

Hacrosiimuii kKoMMeHTapuil JU1sl Bac SIBJISIETCS, MPEXKIE BCEro, PYKOBOJCTBOM, a 3TO 3HAYUT, YTO
BbI OCTA€TCCh OTBCTCTBCHHBIM 3a CBOC CO6CTB€HHO€ HCTOJIKOBAHUEC BI/IGHI/II/I Ka)KI[BIﬁ N3 HacC
JIOJDKEH TPOJBUTATHCS B CBETE TOTO, YeM MBI 00siaaeM. Bce mepBEeHCTBO B MpoIiecce TOJKOBAHUS
NpUHAAISKUT BaM, bubnuu u Cestomy Jlyxy. Bel He JOIKHBI IepekyaIbBaTh CBOU 0053aHHOCTH Ha
aBTOpa KOMMEHTApHs U BaM COBEPIIICHHO HE CIIEAYET CAaBaThCS Ha €ro BOJIIO.

[IpouTuTte TnaBy 3a oquH npucect. Onpenenute ee TeMbl. CpaBHHUTE Ballle COOCTBEHHOE JICJICHHE
[0 TeMaM C BapHaHTaMU ISTH COBPEMEHHBIX NepeBoaoB bubnuu. Jlenenue 6ubneiickoro Tekcra Ha
ab3a1pl He OOTOYXHOBEHHO, HO OHO — KIJIFOY K ONPEJCICHHUIO aBTOPCKOTO 3aMbICia, MOHUMAaHHE
KOTOpPOTO Ba)KHEE BCEro Ui TOJKOBaHUA. B kaxaom ab3aie 1opKHA ObITH OJHA, M TOJBKO OJHA
TeMa.

1. Ilepserit ab3arr.
2. Bropoii ab3arI.
3. Tperwnii aG3ai.

4. W tax maiee.

BOI'OCJIOBCKHUE OCHOBBI XPUCTUAHCKOM JUCIUILIAHBI

A. DTOT TeKCT — 0AWH U3 HECKOJbKUX B HoBOM 3aBeTe, MOCBSIIEHHBIX TEME IEPKOBHOM
nucuuruasel (cp. 1Kop.5:2,7,13; 2Kop.2:5-7; 2®ec.3:14-15; 1Tum.1:20; Tut.3:10).

b. VY uepkoBHOI IUCIUIIIMHBI €CTh TPU LIEJIH:
1. coxpaHUThH pemyTaluIO U IEJIOCTHOCTh IOMECTHOM LIEPKBU;
2. oOKazaTh MOMOIIb XPUCTHAHUHY U BOCCTAHOBUTH COTPELIMBILErO Opara Win cecTpy 1o
3aBety (cp. 2Kop.2:5-11; 2dec.3:14-15);
3. yOeauTenbHO MOTHBHPOBATH APYIMX XPUCTUAH HE TpemuTh (cp. 1Tum.5:20).

B. B npuMeHeHUU TUCHMIUIMHAPHBIX MEP CYIIECTBYET CTYNEHYATHIN MOAXOI:
1. mepBoe — uacTHas Oecesa ¢ TJ1a3y Ha ria3 U, €ClIM OHa OKa3anach O0€3yCHENIHOM, TUIIeHNE
oOmeHus Ha TUIHOM ypoBHE (cp. Md.18:15; I'an.6:1; 2dec.3:14-15; Tut.3:10);
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2. BTOpPOE — YBEIIEBaHHUE B y3KOM KpyTy (B HEOOJIbIION Tpymre) Bepyromux (cp. Md.18:16);

3. Tperbe — MyOJUYHOE UCKIIIOUEHUE U3 XPUCTHAHCKOTO coobmecTBa (cp. M.18:17;
1Kop.5:1; 1Tum.1:20);

4, OCJIbIO BCCTAA ABIACTCA ITOKAasAHUEC U BOCCTAHOBJICHUC, @ HC U30JIA111A U HAKA3aHUC (Cp
2Kop.2:6-8; I'an.6:1).

INOJAPOBHOE M3YYEHUE

NASB (UPDATED) TEXT: 1Cor.5:1-2

Y1t is actually reported that there is immorality among you, and immorality of such a kind
as does not exist even among the Gentiles, that someone has his father's wife. ?You have
become arrogant and have not mourned instead, so that the one who had done this deed would
be removed from your midst.

TEKCT IT1O NASB (1995): 1Kop.5:1-2

'B neiicreuTennHocTH roOBOPAT, YTO Cpeld Bac CyLUIEeCTBYeT pa3Bpar, U NPUTOM TAKOH
Pa3sBpaT, KAKOro HEeT JaKe y A3bIYHMKOB: YTO HEKTO MMeeT sKeHy 0TI CBOero. ’l BBI cTAMH
BBICOKOMEPHBIMH, 2 He NMpeJaauch CKOpOM BMeCTO 3TOro, 4YTo0bl TOT, KTO cAe]aJd 3TO AeJI0,
ObLJI M3BAT U3 Balllel cpeabl.

5:1 «B nelicTBUTEeIbHOCTH ToBopAT» Penkoe mo ¢opme rpedeckoe cinoBo /holos, mepeBeieHHOE
KaK «B JIEHCTBHTEIBHOCTHY», BcTpeuaercs B 1-m KopundsHam Heckombko pa3 (cp. 5:1; 6:7; 15:34).
Oto ¢dopma TepmmunHa holOS, KOTOpHIN O3HAYAaET «IMOJHOCTBHIO», «Bceleno, B obmemy». [lo Bcei
BHUJINMOCTH, 3Ta penkas (opma mepeacT CMBIC «IMUPOKO H3BECTHBIN» (cp. NJB). D10 Morio ObITh
OJIHOH W3 mpuuuH, odyeMy [laBen ObLT Tak CHIIBHO OTOPYEH 3THM BOMHIOMIMM ()aKTOM pa3BpaTta.
Kopundckas 1iepkoBb «mpociaBuiIach» TaKUM 00pa3oM, B 000 BCEM 3TOM CTaJI0 XOPOIIO M3BECTHO
IpyruMm 1mepkBam. [laBen BBIHYKIEH OBLI 3aHUMATHCS ITHUM TMEPEXOISIINM BCSKHE T03BOJICHHBIC
paMKHU CllydaeM M OTHOUIEHHEM K 3TOMY BOIIPOCY B CaMOM IIEPKBH, YTOOBI X HETaTUBHOE BIUSHUE
HE PaclpOCTPAHUIIOCh JAIBIIE HA BCE IIEPKBH (T.€. MPUHIIMIT 3aKBACKH, CP. CT. 6-8).

O «pa3BpaT» OTOT TPEUECKUIl TEPMHH, «porneia», SBISETCS 000OIIAIONIMM JUIs BCEX BHJIOB
CeKCyalbHOU pacmymeHHOCTH. OT JaHHOTO TPEYECKOrO CIIOBAa MPOWCXOIUT COBPEMEHHOE CIIOBO
«mopHorpadus». I'pedeckuit ropon Kopund Obu1 n3BecTeH OecrOpsIOYHOCTHIO CEKCYaIbHBIX
CBSI3€M, TMPAKTUKOBABIICHCS ero xutenamu. Jlake JOpyrux  A3bIYHUKOB  IIOKHMpOBajia
BCE/103BOJICHHOCTh Pa3BPAIICHHOTO KOPUH(CKOTO 00IIeCcTBa.

B Berxom 3aBeTe cymecTByeT pa3iuure MEKIY TEPMUHAMHA IIPET000IesTHIE» (KOTIa OHH HITH
o0a cocrosT B Opake) u «Omya» (HMKTO W3 JBOWX HE CBSI3aH OpavyHBIMHU 00s3aTEIbCTBAMHU), HO B
rpeueckoM KoWHe 3To coBceM He Tak (cp. [ean.15:20,29). DTum TepMHUHOM MOXKET 0003HAYATHCS
ar00asi cekcyalibHasi HEMPUCTOMHOCTH (T.e. Onyn, mpemoOonesHue, TOMOCEKCYalHu3M, M JIaxe
CKOTOJIOXCTBO).

O «TaKkoH pa3BpaT, KAKOIr0 HeT JaxKe y A3BIYHUKOB» MouceeB 3akoH 3ampenian Mmofo0HbIe
KpoBocMecuTenbHbie cBsi3u  (cp. JleB.18:8 u Bt.22:30), HO ciyumBIIEecCs, IOJKHO OBITh,
IIOKHUPOBAJIO Jake OE3HPABCTBEHHBIX A3BIYHUKOB — skuteneit Kopunga. Jlaxe mo cymecTBoBaBIINM
TOTJa CTaHJapTaM PUMCKON KyJIbTYpbl IEPBOTO BEKa 3TOT YEJIOBEK «3alllell CIUIIKOM JaneKko» (cp.
laii, «MuacTHTynMmy [Gaius, Inst. 1, 63] u «Oxcdopackuii kimaccuueckuii cioapb» [Oxford
Classical Dictionary], 8, 539-540).

m

NASB, NKJV «SI3BIMHUKOBY [Heespeu]

NRSV «I3BIYHUKOBY [ucnosedyowue mro2obodcue; ui ameucnmol]

TEV WI3BIYHUKOBY [He ucnogedyiowue Xpucmuancmeo uiu uyoausm,; Heeeprule]

NJB «A3BIYHHKOB»




[TaBen wucmosib3yeT 3TOT TEPMHH B COBEPIIEHHO KOHKpETHOM cwmbiciie. B Berxom 3asere
CYIIECTBOBAJIO CTPOTOE pasrpaHUYEHHE MEXIy €BpesiIMH U S3bIYHUKAMH (HeeBpesiMH). Y cJoBa
«HapoJbl» ObLT 4eTKO HeraTuBHBIA OTTeHOK. W IlaBen ymoTpebiiseT TEpMHUH «SI3BIYHHK» B CMBICTIE
«HeBepylomuii». MHOTHE U3 TeX, KOMY OH IUcall, He ObUIH €BPEsSIMHU.

mi

NASB «YTO HEKTO HMeeT KeHY 0TIa CBOEro»

NKJIV «YTO HEKMH MYKYMHA HMeET JKeHY 0TLa CBOero»
NRSV «n00 HeKMii MY KUMHA KUBET C 7KEHOH 0TLA CBOEro»
TEV «YTO HEKHMH MY:KYHHA CIIUT CO CBOEH Ma4yexoi»
NJB «4YTO OAHH M3 BAC JKHUBET CO CBOCH Mayexoii»

Od4eBHIHO, UMEETCS B BUY, YTO ITOT YEJIOBEK KUJI cO cBoed mauexoil. CoOIa3HMI M OH CBOIO
Madyexy M yBEJ OT OTIA, WM KAJ C Madyexoi, KOTOpas HaXxoJujach B Pa3BOC, WM e OHa ObLIa
BJIOBOM, — KOHKPETHAsl CUTYyal1sl HESICHA.

5:2 DTOT cTUX BIIOJIHE BO3MOXKHO paccMaTpuBaTh Kak (1) Tpu Bompoca; (2) Tpu yTBEp)KIACHHUS
(NASB, NKJV); unu (3) kak coueranue Toro u apyroro (cp. NRSV, TEV, NJB, NIV).

O

NASB «HM BBI CTAJIN BBICOKOMEPHBIMHU»

NKJIV «BbI HANIBIIIEHHBI»

NRSV «BbI BBICOKOMEPHBI»

TEV «Kak e BbI MOKeTe TOPAUTHCS 7>

NJB «A BbI IPEHCIOJTHEHBI CBOMM COOCTBEHHBIM CAMOMHEHHEM»

3necy — dopma [NPUUYACTHUA COBEPHIEHHOI'O BUJJA CTPAJATEJIBHOI'O 3AJIOT'A
TEPMHHA «HAIBIIICHHBIN, BEICOKOMEPHBINY», YacTo ynorpebnsiemoro B Ilocnanusix k KopurdsHam
(cp. 4:6,18,19; 5:2; 8:1; 13:4; 2Kop.12:20). C HUM B CBSI3KE HJET TJIaroJl «ObIThY», 4YTO IpeodpasyeT
ero B ¢opmy COBEPHIEHHOI'O BUIA OIIMCATEJIBHOI'O CIIPSDKEHUS, xotopas
nojipazymeBaeT yctolunuBoe coctostuue. Hacrosimas nmpoOnema 3akioyanach B TOM, Kak KO BCEMY
3TOMy OTHOcWiach cama 1epkoBb (popma MHOXECTBEHHOI'O YUCIIA wmecTtouMeHuit u
rmarosioB). OHM 3TOW CUTyalued TOpauiauch! Y 3TOro MIOKHPYIOUIETO Clydas €CTh HECKOJIBKO
BO3MOJXKHBIX JIOTHYECKUX 00bsicHeHUH: (1) Ha OCHOBaHHMH OOIIEr0 KOHTEKCTA MOYKHO MPEATIOI0KUTh,
YTO LEPKOBb paccMaTpuBajia €ro, Kak MNpUMep paauKadbHOW HOBHU3HBI, KOTOPYIO IPUHOCUT
criaceHue, i ke (2) 3To ObIJIO OTpaXKEHHUEM HYJEHCKUX MpeacTaBieHuil pabou AKUBBI O TOM, YTO
HOBOOOpAIICHHBIA CTAHOBUTCS aOCONIOTHO HOBOW JUYHOCTHIO (cp. A.T. Pobeprcon, «CroBecHbIe
o0pasbl B rpeueckom Hosom 3aBere» [A. T. Robertson, Word Pictures in the Greek New Testament],
ctp. 111) u, ciemoBaTenbHO, TPOU3OIIEIIICe B KOPUH(PCKON IIEPKBU CIIENYyeT pacleHUBAaTh HE KaK
WHIIECT, a KaK MPOSIBICHNE UCTHHHON XPUCTHAHCKOW CBOOOBI (T.€. HOBOTO TBOPEHUS BO XPHUCTE).

mi

NASB «a He MpeJaJTuCh CKOPOM BMECTO 3TOr0»

NKJIV «a He NMpeJaJTuCh MOCKopee CKOpPon»

NRSV «Hey:kesin BbI 1a:ke He BOcCKOpPOean?»

TEV «Hao00poT, BbI 10/12KHBI ObITh HANIOJTHEHbI MEYAJIbI0»
NJB «bb1J10 Ob1 TOpa310 Jy4llle, ecJi Obl Bbl CHJIIbHO FOpPeBaJIn»

OTUM rpedecKkuM cioBoM (T.e. pentheo, cp. Md.5:4; 9:15; 2Kop.12:21; Nak.4:9) obo3nauanu
cKopOHBINA Miad o ymepmuM (cp. OTk.18:8,11). B mynelickom oO1iecTBe CKopOb BBIpaXKalld IO

ycomiemMy, B ciy4yae KaKOH-TO Tpareiuu, WM IO IMOBOJY COBEPLICHHOTO OOroxyiabcTBa (cp.
Map.14:63).

O

NASB «ObLJ1 M3BAT U3 Ballleil cpeabI»
NKJIV «MOr OBbITH yIaJIeH U3 YHCJIa Bac»
NRSV «OBLI OBbI M3BLAT U3 YHCJIA Bac»

TEV «IO0JIKEeH ObITHh HCKJIIOYEH U3 Balllero coo0IiecTBa



NJB «OBbLJI BBITHAH U3 O0IIMHBDY

3nece — ¢opma AOPUCTA CTPAIHATEJIBHOI'O 3AJIOTA COCJIATATEJIBHOI'O
HAKJIOHEHUSI. 310 rpeyeckoe cioBo OYKBAIBHO O3HAYACT «IOIHATH M YIAIHWTh», HO UM YacTO
nepexaBaau cMbica cyaa (cp. Md.24:39) u paspymienus, ynuuroxxkeHus (cp. Mn.11:48). Y
[IEPKOBHOMW TUCIUTIIMHBI — TPOWHAS 11eJib: (1) ounIeHrne moMEeCTHOM EPKBH (T.€. U €€ OUHIIECHHUE OT
rpexa, ¥ BOCCTaHOBJICHHE €€ JOJHKHOTO oOpaza B camMoi MecTHOW oOmuHe); (2) ucmpaBieHuEe U
UCKYTUJIEHHE BUHBI COTPEUINBIINX BEPYIOLIUX; CYs MO CT. 5 (3TH TEPMHUHBI YIOTPEOJIEHBI U B TEKCTE
JIk.23:18), BroyiHE BO3MOXKHO, YTO 3TO UMEET OTHOILIEHUE U K CMEPTH COTPEIIMBIIETO BEPYIOLIETO
(Bepyromux); u (3) apyrue Bepyrolue, BUs MposBieHe boXbel TUCIUTIITNHBI, BIOXHOBIISIOTCS 1
MOOMIPSIOTCS] K TOMY, YTOOBI HE TPEIIUTb.

NASB (UPDATED) TEXT: 1Cor.5:3-5

For 1, on my part, though absent in body but present in spirit, have already judged him
who has so committed this, as though I were present. *In the name of our Lord Jesus, when you
are assembled, and | with you in spirit, with the power of our Lord Jesus, °I have decided to
deliver such a one to Satan for the destruction of his flesh, so that his spirit may be saved in the
day of the Lord Jesus.

TEKCT IO NASB (1995): 1Kop.5:3-5

3A 11, co cBoeii CTOPOHBI, XOTHI H OTCYTCTBYSl T€JI0OM, HO IPUCYTCTBYS IYXOM, YK€ PaccyauI
0 TOM, KTO COBEPILIMJI 3TO, KAK ecJIu ObI 1 HAXOJUJICA Yy Bac. “Bo ums Iocnoaa namrero Hucyca,
KOrJa Bbl co0eperech, M 1 ¢ BAaMU AyXoM, ciiior I'ocnona namero Uucyca, *a peuwiu npenaThb
TAKOBOI0 CATAHe HA pa3pylIeHHe ero IJIOTH, YTOObI JyX ero Mor ObITh cnaceH B AeHb ['ocnona
Hucyca.

5:3-5 Drot ab3ar npeacrasisier codboit cynebHyro meradopy. IlaBen momaran, 4To HEPKOBb — 3TO
ele U «epKoBHBIH cym» (cp. Mak.2:1-4). PanHss 1iepkoBs BO MHOTOM Opajia 3a 00pa3elr] CHHarory B
OTHOILLIEHUM PELICHUs aJMUHUCTPATHUBHBIX BOIPOCOB U MOKJIOHEHHs. Tam 1omoOHble Cyasl ObUIM
OOIICTIPUHATHIMUA, © MHOTHE HUMEHHO Yepe3 HUX OBUIM OTIYyYEHbI OT CHHATOTH.

5:3 «XOTH M OTCYTCTBYSl TeJOM, HO MPUCYTCTBYH Ayxom» B oboux ciyuasx 3aece — [IPUYA-
CTUS HACTOSIIETO BPEMEHU JIEMCTBUTEJIBHOI'O 3AJIOTA. DTH C10Ba CHO yKa3bl-
BalOT Ha omyuieHue [laBioM cBoero amocToiabCKoro aBroputTeTa U BiaacTu (cp. c¢r. 3 u 5). Ho
oOpaTuTe BHUMaHHUE Ha €T0 JKeJIaHWEe TOTO, YTOOBI IEPKOBH MOATBEPAMIIA €T0 perieHue (cp. CcT. 4).

YACTHAA TEMA: JYX (PNEUMA) B HOBOM 3ABETE

O «y:Ke paccyaua o TOM, KTO coBepurnia 31o» 3xece — popma COBEPIIEHHOI'O BUJIA
JEUCTBUTEJIBHOT'O 3AJIOI'A U3BABUTEJIBHOI'O HAKJIOHEHUS. IlaBen 3asBiser o
CBOEH BIACTH, HECMOTpPS Jaxke Ha cBoe (M3MUYECKOE OTCYTCTBHE, U UTO €ro PElIEHUE OCTaeTcs B
CuIIE.

514 «Bo umsa TI'ocmona Hamero HMucyca» DTOT JpeBHEEBPEHCKUI CIOCOO TMOATBEPKIACHUS
aBTOpUTETA, CUJIBI U BJIACTU BOCKpecmero Xpucra ans IlaBna — MCTOYHMK M €ro amocTONbCKOTO
apropureta. [IaBein u ABisieTcs npencraBuresieM XpUcTa, U noapaxaet Emy.

B Trpedecknx pyKOMMCSX BBIPAXKCHHE «BO MM » B OTOM CTHUXE IPEICTaBICHO
HECKOJIbKUMH BapuaHTaMHU:

1. «namero Mucyca» B yHIIMAIBHBIX pykonucsx B u D*;
«Mucyca Xpucra» B yHIHAJIbHOW PyKONIUCH X;
«Hamero Mucyca Xpucra» B yHIHAIbHBIX PYKOITUCAX D% FuG;
«Hameroy B JIekuuoHapuu B MEHYCKyJIbHOM MaHyckpunte 1021 (12-it Bek);
«Mucyca Xpucra Hamiero I'ocrioga» B MuUHycKkyapHOM Manyckpunte 81 (11-i1 Bek).

kW
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YerBeproe mnepecMoTpeHHOe wm3AaHue rpedeckoro Hosoro 3asera (U BS4), OMyOJIMKOBAaHHOE
O6venunennbiM bubneiickum OOIIECTBOM, T'OBOPUT, YTO TOYHBIM BapHaHT OINPENEIUThH 37eCh
TPYIIHO, HO HanOoJiee MPEANOUYTUTEIBHBIN 13 Beex — 1-i.

Ta xe camast mpobsiema pyKonuceil BO3HUKAET BHOBB B CT. 5 (1 Takke — B CT. 11):

1. «locmoma» B MSS P nu B;

2. «l'ocnona UMucyca» B MS ;

3. «l'ocnoma Uucyca Xpucra» B MS D;

4. «Hamero I'ocniona Nucyca Xpucra» 8 MSS A, F, Gu P.

uBs* OIICHUBAET |-i BApUAHT KaK MOYTH HAJIC)KHBIN.

5:5 «mpenaTrh TAaKOBOr0 caTaHe Ha pa3pylleHHe ero mJaoTu» ['pedeckuil TepMuH paradidomi,
NepEeBE/ICHHBIN KaK «IIpeaThy», UCHOoIb3yeTcs B EBaHrenusx B cMpicie nepesayu Koro-imdo B pyku
BJIAcTeW I 3aciayKeHHoro Hakazanus (cp. Md.4:12; 5:25; 10:4,17; 18:34; 20:19; 26:15;
27:2,18,26), a B [locnanuu x Pumisiaam (cp. 1:24,26,28) — nis mepeaadd BO BIACTh AYXOBHBIX CHIT
3na (catane). Takoif cMbIcT HanboJee MOAXOAUT K TaHHOMY KOHTEKCTY (M caTaHa 3[1eCh 0003HaUeH
SIBHO).

OT0 BBIpaXeHHE MOJ00HO 3amucaHHOMY B Tekcre 1Tum.1:20. YueHble M TOJKOBAaTENIW MHOTO
CHOPWJIM U CIOPAT IO MOBOAY €ro cmbicia. HekoTopble BUAST B 3TUX ClOBaxX KpaiHIO (Gopmy
¢usznueckoro HakazaHus (T.e. cMepTh), kKak B Tekcrax [esn.5 u 1Kop.3:17; 11:30. pyrue
MOJIaraloT, 4TO peYb HAET O MOJHOM OTIYYeHHH OT IIEPKBHM U OCTaBJICHMM COTPELIMBIIETO B
MOJIBIIACTHOW caTaHe cdepe, KOTOpYyH NpenacTaBisier coboit stor mup (cp. Mu.12:31; 16:11;
1Kop.4:4; 11n.5:19), uT00BI Takoe yaaneHue ero ot oomenus ¢ borom u Ero Hapogom nomorio emy
CHOBa BepHYThCsA K bory m m3bexarb cyma scxartojorumdeckoro. IlaBenm paccMaTpuBall MHpP Kak
MECTO, B KOTOPOM rocmojictByeT cataHa (cp.Ed.2:2). Bcé 310, KoTOpoe €cTh U MPOUCXOAHUT B TOM
mupe (T.e. cMepTh, 00JIe3HHU, TOTEpU W T.JA.), TaK WM MHA4Ye CBs3aHbI ¢ cartaHoil (cp. 2Kop.12:7;
1dec.2:18). Takxe BmogHE BO3MOXKHO, YTO IOJ] CJIOBOM «IUIOTH» 3/€Ch IOHUMAETCS TIJIOTCKUH,
MATESXKHBIH 00pa3 xu3HM (T.e. mammas rpexoBHas mnpupoma Anama). Cm. YACTHYIO TEMY
«IMYHOCTHBIN XAPAKTEP 3JIA».

ITo yactu Tepmuna «w10Th» cM. YACTHYIO TEMY «IIJIOTD (SARX)».

O «4TOo0bI AYX ero Mor ObIThb cmaceH» JlelicTBME LEPKOBHOW AMCLUIUIMHBI JOJKHO HMMETh
UCKYIHUTENbHBIM, BOCCTAHOBUTEIbHBIA XapaKTep, HO OHO HE JOJKHO OBITh Kaparoummum (cp.
2Kop.2:5-11; 2®ec.3:14-15). CnoBo «cmaceH» yHoTpeOJIeHO 3/1eCh B BETX03aBETHOM CMBICIIE,
KOTOPBIA O3Ha4yaeT (HhU3MYECKOe CIraceHre/n30aBieHne. ITOT KOHKPETHBIM YEJIOBEK, XOTh U
NOCTYMAIONIMKA KpaliHe OEe3HPAaBCTBEHHO, SIBISIETCS WiIEHOM LepkBU. OH HYXXZAaeTcs B JyXOBHOM
M30aBJICHUM/OCBOOOXKICHNM, a HE B CITACCHHUM.

Kak 5310 4acro mnpucyrctByer B mnociaHusx amnocrona [laBma, Tenmo M Oyx  371ech
MIPOTHBOIIOCTABIIAIOTCS Apyr Apyry (cp. Pum.8:1-11). OHu mpeactaBisitoT coOoi aBE pa3IMYHbBIC
BJIACTHBIE CTPYKTYPBI, 1BA Pa3HbIX MHUPOBO33PEHUS, /IBa PAa3HBIX TUNA MpenaHHocTH (cp. Md.6:19-
34; 11u.2:15-17).

WU eme ogna GorocioBckass 0cOOEHHOCTh KacaTenbHO cT. 5. CaraHa sBJISIETCS WHCTPYMEHTOM B
Boxbux pykax, KOTOPBI CIIYKHUT BOIUIOMIEHWIO BOXXBHUX MCKYNUTEIBHBIX 3aMbIcIOB. B Berxom
3aBere caraHa M300paXkeH Bparom s jonei, Ho ciyroit bory (cp. A.b. J»Buacon «borocinoBue
Berxoro 3asera» [A.B. Davidson, Old Testament Theology], crp. 300-306). HampsokeHHOCTD
B3aMMOOTHOLIeHUH HapacTaeT B HoBoMm 3aBere. Carana cTaHOBUTCS BparoM bory, HO OH BCE paBHO
octaercs EMy ciyroit maxe mpoTtuB cBoel Bos. DyHKIMS caTaHbl MO CT. 5 — CIOCOOCTBOBATh
OKOHYATEJIILHOMY CIIACEHUIO COTPELLMBUIETO UI€HA LIEPKBH.

0 «B geHb ['ocmoma Mucyca» DTO 0YEBHIHO OTHOCUTCS K ICXATOJOTUYECKOMY COOBITHIO B KOHIIE
BpeMeHu. O yacTuaHOM BokbeM cy/ie TT0 OTHOIICHHIO K XpUCTHaHAM TOBOpPHUTCS B Tekctax 11:30-32;
Hesn.5 u 1Tum.1:20. Yto mnoapasymeBaer maHHbId TekcT: (1) ¢usmueckyro cmepTh, HO —
ACXaTOJIOTHYECKoe crmaceHue, 1:8, miam ke (2) 4To crmaceHue STOTO YeIOBEKa 3aBHCHT OT €ro
MOKastHUS?

Dcxaroyoruveckas TeMa nepuoauyecku nomuepkuBaetcs B 1-m Kopundsaam (cp. 1:7-8; 3:13;
4:5; 5:5; 6:14; 11:26; 13:12; 15:50-54; 16:22). Bo3M0OXHO, 4TO OJTHOU U3 OOTOCIOBCKHUX MPOOIIEM B
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KOpUH(CKOM 1epKBU Oblla uYpe3MepHas YBEPEHHOCTh B OCYIIECTBHUBIIEHCS 3CXAaTOJOTMU B
COYETaHUHU C 3apOXKIABIIMMCS THOCTUIM3MOM. Bepyromme cumrtanu cels yxe «IOCTUTTLIUMI
JIyXOBHOTO coBepiieHcTBa (cp. 4:7-10), Teno mouwTasm 3a 3510 (TpEeYecKoe MBINUICHHE) W, Kak
CJICZICTBUE, CTaJHM Oe3pa3IMyuHbIMU K JIyXOBHBIM BorpocaMm. [IaBesn JoKka3bIBaeT JOKHOCTh BCEX ITUX
TeHaeHuui: (1) moATBEpKIas peaabHOCTh Cyaa Kak Oymaymiero, Tak u Hactosmero (cp. 5:5), u (2)
nenasi 0ocoObli aKIEeHT Ha HEIOIyCTHMOCTHU Ui BEPYIOUIMX Oe3HpaBCTBEHHOIO o0Opasa >KU3HU (cp.
CcT. 5-6).

OOpaTtuTe Takke BHHMAaHHE, YTO BETXO3aBETHHIC BBIPAKEHUS, KOTOPHIC YIMOTPEOISUIUCH TOIBKO
s AXBE, nepenocsarcs teneps Ha Mucyca (cp. 1:8; 2Kop.1:14; 1dec.5:2; 2dec.2:2; 2Tum.4:8).
OT10 onuH U3 npueMoB aBTopoB HoBoro 3aBera, KOTOPBI OHM MCHOJIB30BAIH ISl TIOATBEPKIACHUS
boxectBennoctn Mucyca uz Hazapera.

NASB (UPDATED) TEXT: 1Cor.5:6-8

®Your boasting is not good. Do you not know that a little leaven leavens the whole lump of
dough? "Clean out the old leaven so that you may be a new lump, just as you are in fact
unleavened. For Christ our Passover also has been sacrificed. ®Therefore let us celebrate the
feast, not with old leaven, nor with the leaven of malice and wickedness, but with the
unleavened bread of sincerity and truth.

TEKCT ITO NASB (1995): 1Kop.5:6-8

°Bama noxBaan6a Hexopoma. PasBe BbI He 3HaeTe, YTO MaJjiasi 3aKBACKA 3aKBAlIUBAaeT
Bech KoM mecma? 'Ouncrare CTAPYI0 3aKBACKYy, YTO0ObI BaM ObITh HOBBIM TE€CTOM, TaK KaK
Bbl, Ha camom Oene, OeckBacHbl. Beab u Xpucroc, Ilacxa nama, 0bL1 3aKjaH. 8I[03T0My
napairTe OyjaeM Mpa3IHOBATh He CO CTAPOH 3aKBACKOM, U He ¢ 3aKBACKOM 3J100bI M MOPOKA, HO C
ONPECHOKAMH YMCTOTHI M HUCTHHBI.

5:6 «Bama moxBajb0a Hexopomia» ITO 3aMEYaHHEe MOMOTAET OOBSICHUTH MO3UITUI0 KOPHH(PCKOMA
nepkr. OHH HE MepecTaBaliv 3asBJIATH O CBOOOJE W MPUBWIETHIX, KOTOpBIE napyetr EBanrenme. Y
HUX OBLIO JKEJaHWe BBHICTABISATH HAMOKAa3 CBOIO HOBYIO CBOOOJY, BMECTO TOTO YTOOBI SIBIISITH
€BaHIeJIbCKOE CBUJICTEIHCTBO JIJISl OKPYKABIIIETO MX OOIIECTBA.

YACTHASA TEMA: TT1OXBAJIBBA / XBACTOBCTBO

O «Pa3Be BbI He 3HaeTe» JTO XapakTepHas ¢pasa, koropyio [TaBen mcronp30BaI JOBOIBHO YaCToO,
YTOOBI OOPAaTUTh BHUMaHUE BEPYIOIIUX Ha BEIIM, KOTOPbIE OHU 0053aHbl OBUIM 3HATH, O YEM MPEKIE

UM YK€ TOBOPHJIOCH, M UTO OHH, OYEBHJIHO (M3-3a CBOMX JCHCTBHI M CBOETO OTHOIICHUS ), 3a0bIBAIIH
(cp. Pum.6:16; 11:2; 1Kop.3:16; 5:6; 6:2,3,9,15,19; 9:13,24).

O «3akBacka» Mwmeercs B Buay eBpeiickas mocioBuna (cp. Md.16:6,12; I'an.5:9) o apoxxax
(3akBacke), KOTopas OOBIYHO yHOTpPeOsIach C HETaTUBHBIM  CMBICIIOM, TOJpa3yMeBast
UCIIOPYCHHOCTh MPOAYKTa M3-3a mpoliecca OpoxkeHus. Bmecte ¢ Tem, uepe3 3Ty mMetadopy MHOTAA
OTpaXKaJu U MOJOXKUTEIBbHYIO0 0CO0CHHOCTD (cp. M.13:33; JIk.13:20-21), uro emie pa3 moKa3bIBaeT,
YTO CMBICIT BCET/1a CBSI3aH C KOHTEKCTOM.

YACTHAA TEMA: 3AKBACKA

97 «OYHMCTHTE CTapyH 3aKBaCKy» 3necs — dopma AOPUCTA JIEUCTBUTEJIBHOI'O
3AJIOT'A TIOBEJIMTEJIBHOI'O HAKJIOHEHUS. D10 ccpuika Ha myaerdcKuil oObIYail ynaisiTh
nepen [lacxoit u3 goMa BCAKYIO 3aKBacKy, M JienaTh 3T0 Kaxablid rox (cp. Mcx.12:15). V nynees stot
€XKErOJHbII pUTYyaJl ObUT CUMBOJIOM MOKAsHUS.

i
NASB «4TO0BI BaM ObITh HOBBIM T€CTOM, TAK KaK Bbl, HA cAMOM Oene, 6eCKBACHbID»
NKJV «4TOO0BI BaM OBITh HOBBIM TE€CTOM, NOCKOJILKY Bbl, HECOMHEHHO, 0€CKBACHBI»
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NRSV «4TO0BI BaM OBITh HOBBIM COPTOM [mecma), NOCKOJIbKY BbI 1eHCTBUTEIbHO

0eCKBaCHbBI»

TEV «TaK YTOObI BbI ObLJIN COBEepIIEHHO YUCTHI. Toraa Bbl Oyaere mog00HbI HOBOMY
COPTY TecTa, COBceM 0e3 IPOoxkkKeil, KAKHe Bbl, KAK f1 TOYHO 3HAI0, H €CTh HA CAMOM
aene»

NJB «TaK 4YTOOBI BbI ObLIIU CBEKUM TECTOM, 0€CKBACHBIM, KAKHE BbI H €CTh»

Oto TUnuuHbBIM npumep coueranus IlaBimom konkperHoro HPABCTBEHHOI'O nosenenus c
onpeaeneHHelM yrBepxkaeHueM IIO3UMIIMOHHOI'O xapakrepa. Kem wmbl siBasiemcs B Hucyce
XpHucTe MO3UIMOHHO, TAKUMU MBI U JOJIKHBI CTAHOBUTHCS, BElll XPUCTOMOJOOHBIN 00pa3 KU3HU.
Onu ObutM HapoaoM BoXXbMM CHaceHHBIM (T.e. OECKBACHBIMH), HO JTOJDKHBI OBLIM CTaTh HAPOJIOM
BoXbHM 3CXaTOIOTMUECKHUM (T.€. HOBBIM TECTOM).

O

NASB «Beab u Xpucroc, [Iacxa Hama, 6bL1 3aKJIaH»

NKJIV «Benb umenHo Xpucroc, [lacxa Hama, ObLJT 3aKJIaH 32 HAC»

NRSV «Benb Ham ITacxajbHbIM MPA3AHUK I'OTOB, TAK KaKk XpHUCTOC, Ha1 [IacxanbHbIN
Arnen, ObLJI 3aKJIaH»

TEV «Benp Haw ITacxaibHbIM MPA3AHUK I'OTOB, TAK KaK XpHUCTOC, Ha1 [lacxanbHbIN
Armen, ObLJI 3aKJIaH»

NJB «Beapb Ilacxa Hama OblIa 3aKJ1aHA, TO €CTh — XPHCTOC»

[TaBenm cBsI3bIBa€T CMEpPTh XPHUCTa C BETXO03aBeTHOW KoHuemnuuen [lacxampHOro srHEHKa (Cp.
Hcx.12:15u cnen.; 13:7). Ot1o enuncTBeHHOe Mecto B HoBoM 3aBerte, rie Takas CBs3b 0003Ha4YCHA
crienaibHO U KOHKpeTHO. MoanH Kpectutens Buaen 3Ty CBA3b M HaszbiBal Mucyca «ArHuem
Boxbum, Kotopsrii 3a6upaer rpex mupay, B Tekcte MH.1:29.

5:8 «Ilo3Tomy aamaiite Oynem mpaszgHoBatrs» 3aeck — popma HACTOSILEI'O BPEMEHU
JIENCTBUTEJILHOT'O 3AJIOT'A COCJIAT'ATEJIBHOI'O HAKJIOHEHU A
(HABUJAATEJIBHASA ¢opma COCIIATATEJIBHOI'O HAKJIOHEHUS npusbiBaeT K aKTUBHOMY
neiictBuio). Ctux 7 ycTaHaBIMBAaeT CBSA3b C €AMHCTBEHHBIM BETXO03aBETHBIM JHEM Imocta (cp.
JleB.16), Ha3BaHHbIM [lHeM oumIeHUs, OAHAKO CTUXU 76 U 8 oTHOcsTcs K [Ipaznuuky Ilacxu (cp.
Hcx.12). DTO yKe CBA3aHO ¢ HAIIMM MOCTOSHHBIM 00pa30M XU3HH, KOTOPBI MBI UMeeM OJiaromapst

CIIY’KCHUTIO XpI/ICTa paan HaC U Ero TpyAy B HAC, HO — C 3JICMCHTOM BO3MOKHLIX HCIIPCABUACHHBIX
obcrositenscTB (T.6. COCJIAT'ATEJIBHOE nHaknonenwue).

O «He €O cTapoii 3akBackoii» Pecub uaer o Hosom 3aBere B Uncyce Xpucre (cp. Uep.31:31-34).
OTH HOBBIE 3aBETHBLIE OTHOIIEHHUSA IIOJHOCTBIO HCKIIOYAIOT YEJIOBEUECKOE XBACTOBCTBO WIIHA
BbICOKOMeEpHEe. CMepTh XPHCTa SIBISETCS BOAOPA3AeIOoM OHOIEHCKOTO0 OTKPOBEHHUS.

O «M He € 3aKBacKOM 3J100b1 U mOpoka» I caM KOHTEKCT, M MNpoTuBonoctanieHue I[laBen
HCIOJIB3YCT IJId MOATBCPKACHUS TOI'O (baKTa, 4YTO HCKOTOPLIC PA3ACIMBIIUCCA NOMAIIHUC LICPKBU
Kopunda pykoBoACTBYIOTCSI HEIPAaBUILHBIMU, U JTAXKE 3I00HBIMU, TOOYKICHUAMU U JEHCTBUSIMH.

0 €HO C...YUCTOTBI» DTOT PEIKUI TEPMHH, BO3MOXKHO, SIBIISIETCS CIIOKHBIM CJIOBOM M 00pa30BaH OT
JIBYX JPYTHX, O3HAYAIOIIUX «COJNHEYHBIN CBET» M «Cynbsi/cynutb». OH mepenaeT uaeio OTKPHITHIX,
HMCKPEHHHX, YUCTHIX TOMBICIIOB (cp. 5:8; 2Kop.1:12; 2:17; ®un.1:10; 2ITer.3:1).

O «MCTHHBI» OTHUMOJIOTUS CJI0Ba alétheia BOCXOIUT K MOHSTUSM «IIOKa3bIBaTh, J€JIaTh BUIUMBIM,
OYCBUAHBIM, IMPOBO3TJIAIATE OTKPLITO», KOTOPBIC SABJIAIOTCA MapaJlJICIIbIO U3HAYAJIbHOMY 3HAYCHHUIO
TePMHUHA «UUCTOTA, UCKPEHHOCTHY. [1aBen 03abouen modyxaaronumu motuBamu! Cm. YACTHYIO
TEMY «UCTUHA’ B TIOCJTAHUAX [TABJIA».

NASB (UPDATED) TEXT: 1Cor.5:9-13

°I wrote you in my letter not to associate with immoral people; ‘°I did not at all mean with
the immoral people of this world, or with the covetous and swindlers, or with idolaters, for
then you would have to go out of the world. *But actually, | wrote to you not to associate with
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any so-called brother if he is an immoral person, or covetous, or an idolater, or a reviler, or a
drunkard, or a swindler — not even to eat with such a one. **For what have I to do with judging
outsiders? Do you not judge those who are within the church? **But those who are outside, God
judges. REMOVE THE WICKED MAN FROM AMONG YOURSELVES.

TEKCT IT1O NASB (1995): 1Kop.5:9-13

I nucas BaM B MOEM MOC/IAHMH — He 00IATHCS ¢ Pa3BpaTHUKAMM; g BoBce He umen 6
6udy, UTO C Pa3BPaTHUKAMM 3TOr0 MHpPAa, WJIH C AJYHBIMH, MJIH ¢ MOIIEHHHUKAMH, WIH C
H/I0JIONIOKJIOHHUKAMH, MOTOMY 4YTO HMHAa4Ye Bbl JOJLKHBI OblIM Obl BBINTH M3 MHpA. Up
JNefiCTBUTEBLHOCTH f1 MMCAJI BAM He cO001IATHCS € JII00bIM TAK HA3bIBA€MbIM OPaTOM, €CJIM OH
Pa3BpPAaTHUK, WM AJTYHbIA, MM WIOJONMOKJIOHHUK, WIH XYJUTelb, WIH NbSAHULA, WIH
MOLIEHHHUK — ¢ TAKOBLIM /JaKe U He eCThL BMeCTe. >0 JJIS 4ero MHe CyaAuTh BHemHux? Pa3Be
Bbl He TeX CyAuTe, KTO BHYTPU yepKeu? BA TeX, KT0 BHemHue, bor cyaur. UTAK, YBEPUTE
HEYECTHUBOI'O U3 BALLIEN CPE/bI.

5:9 «S1 mucas BaM B MoeM NOcCJaHuM» BroixHe BO3MOXKHO, YTO 3/16Ch UMEETCS B BUAY YTEPSIHHOE
nocianue (cp. A.T. Pobeprcon, «CiaoBecHbie 00pasbl B rpedeckom Hosom 3asete» [A. T. Robertson,
Word Pictures in the Greek New Testament], ctp. 115, u M.P. Buncent, «/ccienoBanue clioB B
Hosowm 3asete» [M.R. Vincent, Word Studies in the New Testament], ctp. 769). He uckiodeHo, 4to
HekoTopele mucbMa [laBna Obutn yrepstas! (cp. Kom.4:16), unu xxe ato popma SITMCTOJIAPHOI'O
AOPUCTA (cp. 9:15), T.e. ccouika Ha 1-e KopuHbsiHaM, KOTOpOE OH HEMOCPEACTBEHHO B ATOT
MOMEHT U ucain (cp. ct. 11).

O «pa3BpaTHUKaMH»  DTOT Tpedyeckuil TepmuH, pornos (cp. 5:9,10,11; 6:9), sBugercs
OJTHOKOPEHHBIM CO CIIOBaMHU «pasBpary (T.e. porneia, cp. 5:1 [mBaxumsi]; 6:13,18; 7:2; 2Kop.12:21) u
«0yioieficTBOBATh, pa3BpaTHUYATHY (T.€. porneud, cp. 6:18; 10:8).

Ot HoBBIE Bepytomue B KopuHde B OCHOBHOM MPOUCXOAWIHM U3 SA3BIYHUKOB (BO3MOXKHO — U3
pUMIIsSH). SI3blYecKOe MOKJIOHEHHE, KOTOPOE OHHM COBEpIIaJM B XpamMax CBOMX OOroB M Ha
BCEBO3MOXKHBIX MYOJIMYHBIX M YaCTHBIX MHPIIECTBAX, COMPOBOXKIAIUCH IMBIHCTBOM M IOJOBBIMU
aKkTaMHM. SI3plueckoe MpoLUIOe M si3blYecKasl KyJbTypa BCE €Il€ OKa3bIBaJIM BIUSHHE HA MX HOBYIO
Bepy B Uucyca Xpucra.

YACTHAA TEMA: 3J10 1 JOBPOJETEJIb B HOBOM 3ABETE

5:10 TIlocnanue IlaBna O6bUIO MOHATO HEBEpHO. ATIOCTON YOEKIajal BHOBb YBEPOBABIIMX H30erarhb
BCAKOW Oe3HpaBCTBEHHOCTH. OJIHAKO HEKOTOpbIE HCTOJKOBAJIM €ro CJIoBa Kak «HUKOTJa He
oOmarbcsy» ¢ rpelrHuKaMu. Bo3HuKIa HE00X0auMoCTh, uToObI [1aBen pa3zbscHWI, 4TO OH MMEN B
Buay. Bepyromue uByT B majmieM MUpPE, U NMPAKTUYECKH HEBO3MOXKHO BOOOIE HE BXOJIUTH HU B
KaKoW KOHTAKT ¢ OE3HPABCTBEHHBIMHU IIOJbMU (OCOOEHHO, €CIIM MBI BCEPhE3 MPUHUMAEM TEKCT
M®.28:19). B neiictButensHOCTH %€ [laBesn roBopuil 0 TOM, YTOOBI HE MO3BOJISATH MPAKTHKYIOIIIM
SI3BIYHUKAM CTAHOBUTBCS Ui UICTHHHBIX XPUCTHAH COOPAThSIMH TIO 3aBETy, WM YICHAMH IICPKBH,
WIKM JaXe TMPOCTO WX XOPOIIMMH Jpy3bsMH. 3neck ymorpedinena dopma MHOUMHUTUBA
HACTOSIIETO BPEMEHMW CPEJHEI'O 3AJIOI'A TtepmuHa Sunanamignumi, KOTOpBI
OyKBaJIbHO O3HayaeT «cMmemmuBatbes» (cp. 9:9,11; 2dec.3:6,14). Ctuxu 10-11 maror mocTtaTodHO
SICHOE TIPEICTABJICHUE O KyJbTYpHOH 00CTaHOBKE, B KOTOPOH CyIecTBOBaia KOPUH(CKas IIEPKOBb.

5:11

NASB «JII0OBIM TaK Ha3bIBa€MbIM OpaToOM»

NKJIV «I1I00bIM, HA3BIBAKIHMMCS OpaTOM»

NRSV «IH0BbIM, KTO HOCUT UM# OpaTa U CeCTPbI»

TEV «4eJI0BEKOM, KOTOPBIil Ha3bIBaeT ce0sl BepyrOHM»
NJB «1H00bIM, H3BECTHBIM I10/1 HMeHeM OpaTa»

B »sroit ¢ppaze [TIPUYACTUE HACTOSALIEI'O BPEMEHU CTPAIAATEJIBHOI'O 3AJIOTA
coyeraercst ¢ YCJIOBHBIM IIPE/UJIOXKEHMEM TPETBET'O THIIA. Peus wuzer o TakoM
YeJloBeKe, KOTOPBIN MM HasbiBaeT ce0s umeHeM Xpucta (cp. Ed.5:3), nnu npussiBaetr ums Xpucra
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(cp. Pum.10:9-13; ®dun.2:11). Hocute umsa Xpucra — 3T0 3Ha4uT uMeTh U Ero xapakrtep. Bhe
Bcsikoro comHeHus, [laBen (kak m Mucyc) Bepwi, 4ro o0pa3 KU3HU YEIOBEKA PACKPHIBAET €T0
HUCTUHHYIO CYIIHOCTH (cp. Md.7:15-23). UcTUHHHOMY MCTIOBEIaHHIO JOHKHO COMYTCTBOBATh 3HAHUE
EBanrenusi, oOuranume B uyenoBeke Cpsroro Jlyxa, nWYHOE CMHUPEHHE W TOCIYIIaHHE, W
HEIOKOJIEOMMOCTh B BEPE.

O «xyauTeab» Cw. nosicHeHue K 4:12.

o «ecamw» 3xaecs — YCJIIOBHOE IIPE/IJIOJXKEHUE TPETBEI'O THUIIA, koTopoe yka3bIBaeT Ha
NOTEHIMAJIBHYI0 BO3MOKHOCTh JeiicTBUs B Oynymem. B Tpynax amoctona IlaBna ecTb HECKOIBKO
TEKCTOB C TIepedHeM rpexoB iotu (cp. Pum.1:29-37; 1Kop.5:10-11; 6:9-10; 2Kop.12:20; T'an.5:19-
21; Ed.4:31; 5:3-4; Kon.3:5-9).

O «C TAKOBBIM /1a:Ke H He eCTh BMecTe» DTO MOXET OTHOCUThC K Beuepe ['ocriogneii, a Moxer —
U K KOHTaKTaM C OKpykaronum ooOmectBoMm (cp. 10:27). B puMckolt KyJnbType 3acTONbS 4acTO
COTMPOBOKAAIUCH PA3IUYHBIMU JEHCTBUSIMH Pa3BpaTHOTO XapaKTepa.

5:12 TlaBen W LEPKOBH MOJDKHBI 3aHUMATHCS WICHAMH IIEPKBH, HO CaMH BEPYIOIIHE JIOJIKHBI
IPEeIOCTaBUTh bory cyauTh Bcex TeX, KTO HaXOAMUTCA 3a MpejiesiaMu epKBU. Bepyrolue He T0KHBI
cymuth npyr apyra (cp. Md.7:1 u cnen.; Pum.14:1-15:13), Ho (1) MBI 00s13aHBI HCCIEIOBATH ILJIOIBI
JIpyT JIpyra Ui ONEHKHU MPHUTOAHOCTH JUIsl pyKoBoasmiero ciayxkenus (cp. 6:1-3; Md.7) u (2) mbl
00s13aHBI MPUMEHSATH IEPKOBHYIO TUCIUIUIMHY B TEX CIIy4asiX, KOTJa PemyTalus HePKBH HAXOIUTCS
noj ynapoM. Yacto Mex1y 3TUM MpoJjeraeT Takas ToHkas rpanb! Cynas o cMbiciy, [1aBen 3asaBiser,
YTO COTPEHIMBIIHNI YelI0BeK U3 CT. 1 JoKeH ObITh OMEIIeH Ha TeppuTopuio boxbero cyaa (T.e. 3a
TIpEIeIIbl IICPKBH).

Kro-TOo 3agmactcs BompocoM O TOM, Kak JaHHBIM KOHTEKCT COOTHOCHTCS C COBPEMEHHBIM
o01IecTBOM, B KOTOPOM BEpYIOIINE U HEBEPYIOIINE TOCPEACTBOM I'OJIOCOBAHUSI UMEIOT OJMHAKOBYIO
BO3MOXHOCTh PETyJIHpPOBATh OOIIECTBEHHbIE HOPMBI. J{OJDKHBI JTM BEPYIOILIHE aKTHBHO Y4acTBOBATH
B TMOJUTHYECKOM mpouecce? J[aHHBII KOHTEKCT B BONPOCE CyJa OrPaHUYECH MPUMEHEHHUEM
LIEPKOBHOW TUCLUIUIMHBL, U OH HE PaclpOCTPaHSIETCS] HA COBPEMEHHYIO 3allaJJHYI0 JEMOKpPaTHIO.
Bepyromue sBISOTCA TpaXAaHaMHU JBYX TOCYyJapcTB, C 0O0JlaJaHUEM COOTBETCTBYIOLIUX
00s13aHHOCTEH M MpUBWIETUN 1O OTHOIIEHUIO K oboum! Boxuii [lyx, Boxbs Boist 1 boxbsi kHuTa
MOMOTal0T HaM KaK BEPYIOIIUM HaXOAUTh MPABUIIbHBIE IIYTH B 3TOM MaJlIeM MHUPE, a HEBEPYIOIIUMHU
MaHUTYJTUPYIOT M TOJIB3YIOTCS — TpeX, COOCTBEHHOe «i» M caraHa. OHHM HYKXIAIOTCS B HaIleM
CBUJICTENLCTBE U B HAIlIEM COCTPaJaHUU, HO HE B HaIIeH ocyxaaroiel camonpaseqHoctu. OHU Beb
HE B COCTOSIHUM MOHATH HAIIMX MOTHBOB, LIE€JIEH U OCTYIKOB.

[TpoGiiemMa TOro, Korja M Kak XpUCTHAHE AOJDKHBI «CYAWTH» APYr Jpyra, OYEBUAHO, CTaia
IPUYMHON U3MEHEHMSI 3TOTO TEKCTA B HECKOJIBKUX I'PEYECKUX MAaHYCKPUIITAX.

1. B oueHb paHHEW manupycHou pykorwucu P 6 (ok. 200 r. mo P.X.), a Taxke B GoxalpckoM
KONTCKOM TmepeBosie (3-if Bek) W B cupuiickoMm mnepeBozae llemmrre (5-if Bek) oTpuilaHue
MpOCTO mpomyuieHo, U camo npeminoxenue Beipaxkaer [IOBEJIEHUE: «Cynute Tex, KTo
BHYTpU [uepkBul» (cp. bproc M. Menrep, «KommeHTapun K TeKCTy rpedeckoro Hosoro
3aBeta» [Bruce M. Metzger, A Textual Commentary of the Greek New Testament], ctp. 51).

2. B camackom komTckoMm mepeBone (3-ii BEK) OTpHUIIAHUE BCTABIEHO B TMPEIbIAYyILEe
npemioxenue: «M6o s yero MHe CyAMTh T€X, KTO HaXOAUTCS BHE, a HE T€X, KTO BHYTpHU?
Cynure Tex, kTo BHyTpr» (Merrep, ctp. 51).

5:13 JInst OKOHYATENBHOTO 3aKpEIUICHUs] CBOMX J10BO/IOB [laBen MCmoib3yeT B KauecTBe apryMeHTa
WYIEUCKYI0 TOYKY 3pEHHsA, CChlIasch Ha mucaHus Mowmces (cp. Bt.13:5; 17:7,12; 19:19; 21:21;
22:21,24; 24:7). Ecnum 1epKOBb NPOSBIAET CHUCXOXKIEHUE (MIM JaXe MOOoIIpsieT) K
0Oe3HPABCTBEHHBIM 4JI€HAM IEPKBH, TO TAKOBble 00s3aTEIbHO OKaXyT CBOE MaryOHOE BIMSHUE HA
BCIO LIEPKOBB (cp. cT. 11).



BOIIPOCHI JIAA OBCYKIEHUA

Hacrosimuit koMMeHTapuil 1l Bac SIBJISIETCS, MPEKJIE BCEro, PYKOBOJACTBOM, a 3TO 3HAYUT, YTO
Bbl OCTaeTeCh OTBETCTBEHHBIM 3a CBO€ cOOCTBeHHOe HcTonkoBanue bubmum. Kaxnaeni uz Hac
JOJKEH TPOJIBUTAThCSl B CBETE TOTO, YeM MBI 0OnagaeM. Bce mepBeHCTBO B MPOIIECCE TOIKOBAHUS
npuHaUISKUT BaM, bubmuu u Cearomy Jyxy. Bel He JOMKHBI TepeKIIabIBaTh CBOM 00SI3aHHOCTH Ha
aBTOpa KOMMEHTApHs U BaM COBEPILIEHHO HE CIeAyeT CAaBaThCA Ha €ro BOJIIO.

Bormpocsr mist 06cykieHrss TOMOTYT BaM 00lyMaTh OCHOBHBIE TEMBI 3TOTO pasnena KHuru. OHu
IIpU3BaHbI 3aCTAaBUTh BAC 3ayMaThCsl, @ HE HABA3aTh BaM KaKOE€-TO OKOHYATEIbHOE TOJIKOBAHHUE.

1. Tlouemy B Hale BpeMsi IEPKBHU HE MPAKTUKYIOT IPUMEHEHUE LIEPKOBHON JUCIUTUIUHBI?
Kak MOXHO COOTHECTH anOCTOJIbCKUI aBTOPUTET U BiacTh [1aBia ¢ aBTOpUTETOM M
BJIACTHIO TOMECTHON LIEPKBU?

YTto 3TO 3HAYMT — MIpeIaTh KOTO-IM00 caTaHe Ha pa3pyIICHUE €Tro TUIOTH?

4. Cxonbko nocnanuii [1aBen nanucan B Kopung?
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